
CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLINGS - CUSTOMIZABLE TWO-POINT
SLING COYOTE BROWN

The Edgar Sherman Design Sling, ESD Sling, was designed with purpose,
research extreme testing, and experience. The ESD Sling is adaptable to the
end-user. The ESD Sling is highly customizable to any rifle, sub-gun, shotgun,
hunting rifle, bolt action, and PDW weapon system. There are two adjustment
sections on the ESD sling. A rear adjustment section to fit the ESD sling to
your body size and additional gear. And a quick-adjust section to loosen or
tighten the sling while in use. The ESD Sling adjustment system is more
adaptable to natural body movement and body mechanics. The 1-inch width of
the ESD sling has less friction than wider slings and allows the ESD sling to
move across your body without resistance. The ESD sling has a new updated
elastic regulator preventing webbing from twisting or jamming when
adjusting. This elastic has a natural pull tab that allows the sling to be folded
upon itself and stored tightly on the weapon system. This feature is great for
patrol vehicle storage or bag/pack/case storage. Simply pull on the ESD Sling
to deploy the sling to its full length. Key Features NEW MK 1.5 updated elastic
is featured on all slings to quicken and ease the stowing functionality of the
sling. NEW MK 1.5 updated tags for a cleaner, more legible, and higher fade-
resistant logo NEW MK 1.5 Made in USA and Berry Amendment Compliant tag
hid in the rear section of the sling ESD Pull Tab featured on all slings!
Enhanced grip for easier adjustability. Quick-adjust moves naturally in both
opening and closing Super lightweight Streamline design Can fold into itself
for vehicle operations and quickly be released from storage Berry Amendment
compliant materials 20+inches of adjustment in the rear section of the strap
Open Ends: This means that you will have an ITW tri-glide on each end of the
sling to secure your attachment method. You could add any connection
method for your rifle that you’d like and if needed trim the sling to your size
(this is standard on most rifle slings). Hand-made in the USA    

Attributes

Name: CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLING COYOTE BROWN
Manufacturer: Edgar Sherman Design
Product no.: 430105377
Mfr. No.: ESD-SL-CB
Color: Coyote Brown
Material: Nylon
Style: 2-point
Width: 2''
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 850027445021

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS von Edgar Sherman Design.
Dieser Sling wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und anpassbare Trageoption für Ihre Waffen zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig den Sling auf Abnutzung oder Beschädigungen. Ein beschädigter Sling kann
das Risiko eines Unfalls erhöhen.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck und mit den dafür geeigneten Waffen.
Halten Sie den Sling und alle damit verbundenen Ausrüstungsgegenstände außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen
gelagert wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Sling korrekt an Ihrer Waffe befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sling in einer Weise zu verwenden, die Ihre Beweglichkeit oder Sicht einschränkt.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht verheddert oder in andere Ausrüstungsgegenstände eingeklemmt
wird, während Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie den Schnellverstellabschnitt mit Vorsicht, um plötzliche Bewegungen oder ungewollte
Anpassungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Befestigung des Slings:1.

Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Punkten Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die ITW TriGlide an jedem Ende des Slings korrekt positioniert ist.

Anpassung des Slings:2.

Nutzen Sie den hinteren Anpassungsabschnitt, um den Sling an Ihre Körpergröße und zusätzliche
Ausrüstung anzupassen.
Verwenden Sie den Schnellverstellabschnitt, um den Sling während der Benutzung zu lockern oder
zu straffen. Achten Sie darauf, die Anpassung sanft vorzunehmen.

Sicherheit während der Nutzung:3.

Tragen Sie die Waffe sicher und stabil, um ein Herunterfallen oder Verrutschen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in der Nähe von Hindernissen oder anderen Personen
hängt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Slings sicher und umweltgerecht entsorgt werden, um



Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Ihrem CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING besuchen Sie bitte die
offizielle Website von Edgar Sherman Design oder wenden Sie sich an den Kundendienst.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie den Sling sicher und verantwortungsbewusst verwenden.



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING. This product is designed for versatility and
comfort in various shooting scenarios. To ensure your safety and the effective use of the sling, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is compatible with your weapon system before use.
Always check for wear and tear before each use. Do not use if damaged.
Store the sling in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent material degradation.
Keep the sling out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or product failures to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the sling is properly adjusted to fit your body size and gear before use.
Avoid using the sling in extreme weather conditions that may affect its performance.
When adjusting the sling, do so in a controlled manner to avoid sudden movements that may cause
injury.
Use the quickadjust feature responsibly to prevent unintended release or tightening.
Ensure that all connection points are secure before use to avoid accidental detachment of the sling from
the weapon.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the attachment points on your weapon system.
Attach the ITW triglide on each end of the sling to the designated points on your weapon.
Ensure that the connections are tight and secure.

Adjustment:2.

Locate the rear adjustment section of the sling.
Pull the adjustment strap to fit the sling to your body size and additional gear.
Use the quickadjust section to loosen or tighten the sling as needed during use.

Usage:3.

When using the sling, ensure that it is positioned comfortably across your body.
For quick deployment, pull on the ESD Sling to extend it to its full length.
Always maintain control of your weapon while adjusting the sling.

Disposal Instructions
When disposing of the sling, ensure that it is done in an environmentally responsible manner.
Check local regulations for proper disposal methods for nylon materials.
If the sling is damaged beyond repair, cut it into smaller pieces to prevent misuse.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, please refer to the
manufacturer's website or contact the customer support team for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour la Sangle Personnalisable
à Deux Points Edgar Sherman Design
Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle personnalisable à deux points Edgar Sherman Design. Ce guide a pour but de
t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en respectant les directives de sécurité des consommateurs
de l'Union Européenne (UE). Lis attentivement ces instructions avant d'utiliser la sangle.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'état de la sangle avant chaque utilisation. Si tu remarques des signes d'usure ou de
dommage, n'utilise pas la sangle.
Assuretoi que la sangle est correctement fixée à ton arme avant de l'utiliser.
Ne laisse pas la sangle à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
Évite d'utiliser la sangle dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient l'endommager.
Informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité et les rappels via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la sangle uniquement avec des armes pour lesquelles elle a été conçue.
Ne surcharge pas la sangle avec des équipements supplémentaires qui pourraient affecter son intégrité.
Lorsque tu ajustes la sangle, faisle lentement pour éviter les blessures.
Lors de l'utilisation, évite de tirer brusquement sur la sangle pour ne pas provoquer de défaillance.
Range la sangle dans un endroit sec et propre lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de la Sangle :1.

Prends le triglide ITW à chaque extrémité de la sangle.
Fixe chaque extrémité de la sangle à ton arme selon ta méthode de connexion préférée.
Assuretoi que les connexions sont sécurisées.

Ajustement de la Sangle :2.

Utilise la section d'ajustement arrière pour adapter la sangle à ta taille et ton équipement.
Utilise la section d'ajustement rapide pour desserrer ou resserrer la sangle pendant son utilisation.
Vérifie que la sangle est bien ajustée avant de commencer à utiliser ton arme.

Déploiement de la Sangle :3.

Pour déployer la sangle, tire doucement sur celleci pour l'étendre à sa pleine longueur.
Assuretoi qu'il n'y a pas d'obstacles qui pourraient gêner le mouvement de la sangle.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la sangle dans des lieux non autorisés.
Pour te débarrasser de la sangle, suis les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux
en nylon.
Si la sangle est endommagée ou usée, considère de la retourner au fabricant pour un traitement
approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de la sangle ou pour signaler un produit défectueux, consulte les
ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En respectant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
sangle personnalisable à deux points Edgar Sherman Design. Merci de ta vigilance et de ta responsabilité en
matière de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia
Personalizzabile a Due Punti Edgar Sherman
Design
Introduzione
Grazie per aver scelto la cinghia personalizzabile a due punti Edgar Sherman Design. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire l'uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre che la cinghia sia correttamente installata e regolata prima dell'uso.
Controllare regolarmente la cinghia per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cinghia se presenta danni visibili o se non è in buone condizioni.
Tenere la cinghia lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per garantire la sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la cinghia per scopi diversi da quelli previsti.
Evitare di allentare o regolare la cinghia mentre si è in movimento, per prevenire incidenti.
Assicurarsi che la cinghia non intralci il movimento o l'uso dell'arma.
In caso di malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cinghia1.

Rimuovere la cinghia dalla confezione e controllare che tutti i componenti siano presenti.
Fissare il triglide ITW su ciascuna estremità della cinghia ai punti di attacco del fucile.
Assicurarsi che i punti di attacco siano sicuri e che la cinghia sia ben fissata.

Regolazione della Cinghia2.

Utilizzare la sezione di regolazione posteriore per adattare la cinghia alla propria taglia.
Utilizzare la sezione di regolazione rapida per allentare o stringere la cinghia durante l'uso.
Verificare che la cinghia sia comoda e che non causi disagio durante l'uso.

Uso della Cinghia3.

Indossare la cinghia in modo che si adatti comodamente al corpo.
Assicurarsi che la cinghia non ostacoli il movimento o la manovrabilità dell'arma.
Per riporre la cinghia, tirare l'elastico per piegarla su se stessa e conservarla in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la cinghia in conformità con le normative locali sui rifiuti e il riciclaggio.
Non gettare la cinghia negli scarichi o nei rifiuti pericolosi.
Controllare se ci sono programmi di riciclaggio specifici per materiali come nylon.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e soddisfacente della cinghia
personalizzabile a due punti Edgar Sherman Design. Per ulteriori informazioni, consultare la documentazione
fornita con il prodotto o contattare il supporto clienti.



Bruksanvisning for CUSTOMIZABLE TWOPOINT
SLINGS
Introduksjon
Takk for at du valgte CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS fra Edgar Sherman Design. Denne slingen er designet
for å gi maksimal tilpasning og komfort under bruk. For å sikre sikkerheten din og for å få mest mulig ut av
produktet, vennligst les og følg retningslinjene og instruksjonene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at slingen er riktig festet før bruk for å unngå ulykker.
Unngå å bruke slingen med våpen som overstiger produsentens spesifikasjoner.
Kontroller slingen regelmessig for slitasje og skader.
Oppbevar slingen utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Hvis du oppdager feil eller skader, slutte å bruke slingen umiddelbart og kontakt produsenten.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk alltid slingen på en måte som er i samsvar med produsentens anbefalinger.
Unngå å justere slingen mens du bruker den for å forhindre utilsiktet frigjøring.
Hold slingen unna brennbare materialer og kilder til varme.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå hindringer som kan føre til fall eller snubling.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av slingen:1.

Fest ITW triglide på hver ende av slingen til de ønskede festepunktene på våpenet.
Sørg for at festene er sikre og godt festet.

Juster slingen:2.

Juster den bakre justeringsseksjonen for å tilpasse slingen til kroppsstørrelsen din.
Bruk hurtigjusteringsseksjonen for å justere slingen mens den er i bruk. Trekk i elastikken for å
løsne eller stramme slingen.

Bruk av slingen:3.

Plasser slingen over skuldrene og juster den for optimal komfort.
Sørg for at slingen ikke hindrer bevegelsene dine eller dekker viktige kontroller på våpenet.

Oppbevaring:4.

Når slingen ikke er i bruk, kan du folde den inn på seg selv ved hjelp av pulltab for kompakt
lagring.
Oppbevar slingen på et tørt og kjølig sted, borte fra direkte sollys.

Avfallsinstruksjoner
Når slingen er utslitt eller ikke lenger i bruk, må den kastes i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Materialene kan være resirkulerbare; sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for informasjon.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er
viktig å ha et kontaktpunkt tilgjengelig for eventuelle sikkerhetsspørsmål.

Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS. Takk for at du
valgte Edgar Sherman Design!



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUS
Johdanto
Tervetuloa CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään ja
huoltamaan slingiäsi turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että noudattamalla ohjeita voit vähentää
onnettomuusriskejä ja varmistaa tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Lapsille ei suositella käyttöä ilman valvontaa.
Tarkista säännöllisesti slingin kunto. Jos huomaat vaurioita tai kulumista, lopeta käyttö välittömästi.
Älä käytä slingiä, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat eivät toimi oikein.
Varmista, että slingin säädöt on tehty oikein ennen käyttöä.
Vältä äärimmäisiä sääolosuhteita, jotka voivat vaikuttaa slingin suorituskykyyn.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että slingin kiinnitykset ovat tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.
Käytä slingiä ainoastaan tarkoitukseen, johon se on suunniteltu (esim. kiväärin, aluskiväärin jne.
kuljettamiseen).
Älä ylikuormita slingia. Tarkista valmistajan suositukset maksimi kuormasta.
Vältä slingin käyttämistä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai jos se rajoittaa liikkeitäsi.
Käytä slingiä vain, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista kaikki slingin osat ja varmista, että ne ovat ehjiä.1.
Kiinnitä slingin päät ITWtriglide kiinnityksiin kiväärissä tai muussa asejärjestelmässä.2.
Säädä takasäätöosa vartalon koon mukaan.3.
Säädä nopeasäätöosa halutun pituuden saavuttamiseksi.4.

Käyttö

Käytä slingiä aina, kun kannat asetta, varmistaen, että se on oikein säädetty.
Voit säätää slingia nopeasti käyttötilanteen mukaan.
Vedä ESD Slingistä saadaksesi slingin täyteen pituuteen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä polta tuotetta, ellei se ole erityisesti merkitty turvalliseksi poltettavaksi.
Tarkista paikalliset ohjeet muovijätteiden kierrätyksestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet.



Loppusanat
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING
tuotteelle. Kiitos, että valitsit Edgar Sherman Designin tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS
Introduktion
Tack för att du valt CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING från Edgar Sherman Design. Denna sling är designad för
att ge användaren maximal anpassningsbarhet och komfort. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd slingan endast för avsett ändamål och enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera slingan regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Håll slingan borta från barn och andra sårbara grupper.
Om du upptäcker några defekter, sluta använda produkten omedelbart och kontakta en expert.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Justera alltid slingan så att den sitter ordentligt och bekvämt på din kropp för att förhindra att den glider
eller faller av under användning.
Använd alltid de bakre och snabbjusteringssektionerna enligt instruktionerna för att säkerställa korrekt
passform.
Undvik att använda slingan i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Se till att inga föremål är i vägen för slingan när den används för att förhindra skador.
Använd inte slingan om den är skadad eller om elastiska delar är slitna.

Instruktioner för installation och användning

Justering av Slingan1.

För att justera slingans längd, använd den bakre justeringssektionen för att passa den till din
kroppsstorlek.
Använd snabbjusteringssektionen för att enkelt lossa eller spänna slingan under användning.

Montering av Slingan2.

Fäst ITW triglide i varje ände av slingan för att säkra din fästmetod.
Använd den anslutningsmetod som passar ditt gevär eller vapen.

Användning av Slingan3.

Dra i ESD Sling för att fälla ut den till sin fulla längd.
Se till att slingan är korrekt placerad innan du påbörjar din aktivitet.

Avfallsinstruktioner
När slingan inte längre är i bruk, kassera den enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att slänga slingan i vanliga hushållssopor om den är skadad eller inte längre säker att använda.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående din CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING. Tack för att du väljer Edgar Sherman Design!



Návod na bezpečnostní pokyny pro
CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING od společnosti Edgar Sherman Design. Tento
produkt byl navržen s ohledem na maximální přizpůsobitelnost a bezpečnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zkontrolujte, zda je sling v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškození.
Používejte sling pouze k určeným účelům a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte sling mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání slingu se vyhněte oblastem s vysokým rizikem zranění.
V případě jakýchkoliv nehod nebo poškození produktu okamžitě informujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny nastavovací sekce správně zajištěny.
Ujistěte se, že je sling správně připevněn k vaší zbrani, aby se předešlo uvolnění během používání.
Při nastavování slingu se ujistěte, že je vaše tělo v bezpečné pozici a neohrožujete ostatní.
Vyvarujte se nadměrného napětí na sling, které by mohlo vést k jeho poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace slingu:1.

Připevněte sling k vaší zbrani pomocí ITW triglide na každém konci.
Ujistěte se, že je sling správně zajištěn a neobsahuje žádné volné části.

Nastavení slingu:2.

Použijte zadní nastavovací sekci k přizpůsobení velikosti slingu vaší postavě.
Použijte sekci rychlého nastavení pro uvolnění nebo utažení slingu během používání.

Používání slingu:3.

Sling by měl být používán tak, aby umožňoval přirozený pohyb těla.
Při přechodu mezi různými pozicemi dbejte na to, aby se sling nezamotal nebo nezasekl.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci slingu se ujistěte, že je zcela nefunkční a nebezpečný pro ostatní.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud to místní předpisy umožňují.
Nevyhazujte sling do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný orgán nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a místa zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.
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